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tévés műveket cíanük, szerzőjük, ren-
dezőjük szerint. A rádió a hazai és  
külföldi szerzбk Listáját is megadta,  a 
tévé pedig elkészítette a filmek, szín-
házi el6adásak vagy színpadi művek  
adapt~aci6jának jegyzékét. Ezek után  
sokkal könnyelbb lenne véleményt  
mondani a belgrádi, mint az újvidéki  
műsorról. Az újvidéki terv csak perc-
érroékeka 61 beszél, míg a belgrádi  a 
műveket veszi tszámba.  

Az újvidéki 	terv felületességének  
érzéMeltetésére íme csak két példa:  a 
jelentésből kiderül, hogy az év folya-
mán előkészítek az Élő  víz című  so-
rozat forgatását, de hogy kinek a mű-
véről van szó (fieltételezzük, hogy  
Majtényi Mihály azonos című  regénye  
megfilmesítésére készülnek), arról hall-
gat a terv. A drámaműsorok terveze-
téből csupán annyi derül ki, hogy  a 
belgrádi stúdióval közösen elkészül a  
Svetozar dVlarMoviérбl szóló sorozat  
Еs semmi egyéb.  

sokszor leírtuk már és valljuk is,  
hogy például a belgráditól húsz évvel  
fiatalabb újvidéki stúdió a műsorok  
minősége tekintetében nemigen marad  
alul. Ez áll, de hogy tervezni tanul-
hatnának az idđsebb testvértől, az biz-
tos. Még szerencse, hogy az Újvidéki  
Rádió-Televízió művészeti műsara va-
lóban nem olyan silány, mint azt  a 
tervből a beavaelanok gomdolhatnáM.  
Csak éppen időt és fáradtságot nem  
szentelünk annak, hogy az elképzelé-
seket érthet ően és világosan közöljük.  
Enélkül viszont minek a közvita? Csu-
pán a fanmaság Medvéért?  

A HUNGAROLOGIAI INTÉZET  
ÚJ KIADVÁNYAI. Négy kiadvány  
látott napvilágot az elmúlt udőszaakban  
a Hungarológiai Intézet kiadásában,  
és megjelent a Hungarológiai Közle-
mények }ubilevlmi száma is.  

A Vajdaság hсlységeinek földrajzi  
nevei sorozat második köteteként lá- 

tott nagvi+lágot dr. Panavin Olga és  
dr. Matijevics Lajos munkája Szabad-
ka és környéke földrajzi neveinek  

adattára címmel. A szerzők Szabad-
kán kívül még tizenhárom .környákbeli  
település földrajzi neveit dolgozták  
fel. A kötet fő  réshét a 'községeik ne-
vének .elemzése képezi; ezt követik  a 
település bel- és ,külterületének föld-
rajai sulajdonnevei, majd pedig  a 
földrajzi köznevek bet űrendes muta-
tója következik. A kötet nélkülö гhe-
tetlen segédkönyve lesz mindazoknak,  
akik Szabadka és környéke múltjával  
vagy jelenével kívánnak foglalkozni.  

Kórágyi (szlavóniai) népballadák,  
balladás történetek, balladás dalok  
címmel jelent meg dr. Penavin Olga  
gyűjteményköterte. A bevezet ő  részben  
a szerző  a gyűjtés helyének és módjá-
nak az ismertetése után szól az adat-
szolgáltaтΡ6kmál, nevezetesen arról, kik  
őrzik araég a balladákat, s Mitől tanul-
ták đket. Isaneмeti továbbá a ballada  
előadásának alkalmát 	és céljait, az  
előadás módozatait stb. 	A gyűjtött  
anyag időrendi sorrendben kapott he-
lyeтΡ a kötetiben: az els ő  alfejezet  a 
klasszikus balladákat tartalmazza,  a 
másodré az új stílusúakat. Ezt köve-
tik a betyárballadák, a balladás tör-
ténetek és a helyi történetek, külön-
külön alfejezetben. A kötet záró ré-
szében anegtalálható az adattltözl ők  
jegyzéke, az irodalomjegyzék, majd  
pedig a gazdag, illusztráló pépanyag  
következik.  

A BölcsészetтΡudományi Kar Magyar  
Tanszékének Tanulmnányo'k c. soroza-
tában látott napvilágot a Balassi Bá-
lint összes versei c. kötet. Amint зz  
alcí vből megtudja az olvasó, a verse-
ket „helyreállított, eredeti" sorrend-
ben kapja kézihez. Hogy miért jelen-
tős e tény, arra dr. Bori Imre hvja  
fel a figyelmet a kötet utószavában,  
aki egyben arra is figyelmeztet, hogy  
„a Balassi-putatások új kогszakánaM a  
kezdetén állunk", melyben sor kerül  
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majd a költő  tényleges művészetének  
a tfeltárására és értelmezésére, s 
vészi öntörvényeinek leírása kerül el đ -
térbe az eddigi életrajz-központú  
szemlélet ellenében". A verseket Hor-
váth Iván teszi ,közzé.  

A Hungarológiai Intézet Nyelvésze-
ti Füzetei sorozatban látott napvilá-
got Vajda József A hely- és id őhatá-
rozós szerkezetek c. munkájának  
szerbhorvát válaozata Padežne mesne  
t vremenske konstrukcije címen.  A 
szerző  .kontrasztív szempontból vizs-
gálga a szerbhorvát és a magyar nyelv  
hely- ,és id&határozó-rendszerét.  

A Tito-jubileumok jegyében látott  
napvilágot az újvidéki Magyar Nyelv,  
Irodalom és Hungarológiai Kutatá-
sok Intézete foly&iratána'k legutóbbi,  
30-31. száma. „E jubileumi száanun-
kat tiszteletünk és ragaszkodásunk je-
léül annak az embernek ajánljuk, aki-
nek politikai bölcsessége tette lehet ő -
vé számunkra, hogy ma Jugoszláviá-
ban a magyar nyelvet egyenraлgúan  
használJúk más nemzetek nyelvével, s  
hogy akadémiai, főiskolai, egyetemi  
tanszékeken, .tudományos intézetekben  
ápoljuk és fejlesszük a szocialista  
szellemiségű  magyar kulturát" — 01-
vashaatjúk egyebek között a jubileumi  
szám elé írt bevezető  sorokban.  A 
szerkesztđség e törekvésein kifejezend ő ,  
a négy téma köré csoportosított ta-
nulmányok közül két témakör szer-
vesen is ikapcsolódi гk a jubileuamhoz.  
Az els&ben, amely a Nyelv és nem-
zeviség cianet viseli, két tanulmányt  
olvashatunk (Barivoj Pupi č : A JKP  
(JKSZ/ állásfoglalásának kialakulása  
és fejlődése a Jwgoszlávia állaamberen-
dezésének mint a nemzeti kérdés meg-
oldásának az útjávalkapcsolatban;  
Varga László: A drsadaLmi-politikai  
szervezetek és a nyelvi egyenjogúság).  
A második alfejezet a Társadalom és  
nyelv címet viseli, s négy tanulmány  
kapott benne helyet: Duban Jovi ć  a  

marxista al еlvszemlбlet néhány alap-
kérdését taglalja, Junger Ferenc  a 
Dráva-szögben végzett fela кbérések  
alapján a nyelvi egyenjogúság meg-
valósulásának néhány gyakorlati kér-
désével foglalkozik, Molnár Csikós  
László a magyar nyelvnek a vajdasági  
községi képviselđ-testületekben és köz-
igazgatási szervekben való használa-
tát elemzi, Albina Lük pedig a Mu-
rántúlon végzett kétnyelv űségi vizsgá-
latok eredményeit ismerteti. Nem ki-
sebb érdelklődésre tarthatnak számot  
szakmai körökben a szám másik két  
alfejezetében helyet kapott tanulmá-
nyok sem (a Kontrasztív vizsgálatok  
téma keretében: Keck Balázs: Az  
egyes számú halasozott alany és az  
állítmány számbeli egyeztetése a ma-
gyar és a szerbhorvát nyelvben, va-
lamint Bányai Lajos: A szerbhorvát  
za-, iz-, na- prefixumos igék ekviva-
lensei a magyar nyelvben c. tanuLmá-
nyok; a Földrajzi nevek alfejezetben:  
Penavin Olga: A Jugoszláviában folyó  
magyar névgyűjtés, valamint Kaszás  
József: A földrajzi nevek változása  
LendvaNLendava környékén c. ta-
nulmány).  

A Hungarológiai Közlemények jubi- 
leumi számát 	gazdag szemleanyag  
zárja. 	 J. F.  

OLVAS6INK FIGYELMÉBE  

Értesítjük előfizető inket és olvasóin-
kat, hogy a Híd példányonkénti ára  
1978 januárjától 10 dinár lesz, az elđ -
fizetés pedig belföldön egy évre 100,  
félévme 50 dinár. Külföldre az elđfi-
zetés egy évre 200, fél évre száz dinár  
(esz, illetve egész évre 12 dollár, fél 
évre viszont 6 do'l'lár. 

Az árvámozás nem vonatkozik az 
iskoláиkbbl és egyetemekrđl értkezđ  cso-
portos elđfizetésekre. A tanulók és 
egyetemisták előfizetésben továbbra i.s 
a régi áron juthatnak .a folyбiratunk-
hoz.  


